
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2021 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: 

Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



MAY 23, 2021
PENTECOST SUNDAY 

NIEDZIELA 
ZESŁANIA DUCHA ŚWIĘTEGO

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Piotr Marczewski od rodziny 
                   oraz Ś.P. Stanisław Wojtek Kudelski.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Krystyna Kret - Bendet od córki 
                    z rodziną..
10:00 A.M. L.M. Teresa & Anthoni Romanik.
11:30 A.M. Ś.P. Marianna i Hipolit Sulewski od 
                    wnuczki oraz Ś.P. Bronisława i 
                    Stanisław Obryccy.

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Joseph N.& Frances Piciocco & 
                  Joseph Patrick & Lillian Murphy.
      

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Father Biron D'Silva
                  (first anniversary) from Vincent 
                  D'Silva & Family.

Friday / Piątek
7:00 P.M. O mądrość Ducha, światło wiary i 
                 odwagę.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. For God's blessing & health for 
                  Thomas. 

MAY 30, 2021
THE MOST HOLY TRINITY

NIEDZIELA TRÓJCY ŚWIĘTEJ

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Piotr Raciborski z okazji urodzin
                   od rodziców.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie 
                   dla Anny, Alicji, Kasi i Karoliny od 
                   mamy.
10:00 A.M. L.M. Diana & Louis Mroziński from
                    Barbara & Farak Bielawski & Rita 
                    & Bill Kreamer.
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie 
                    dla Katarzyna i Jacka Wądołowskich
                    z okazji 15 rocznicy ślubu.

MAY 23, 2021
PENTECOST SUNDAY 

A PRAYER TO THE SPIRIT
Holy Spirit,

who sent Christ Jesus
to carry the Good news to the poor,

we pray to you:
Help us to continue your work

by serving the poor, our brothers and sisters.

TODAY’S READINGS
First Reading — They were all filled with the
Holy Spirit, and began to speak in different
tongues (Acts 2:1-11).
Psalm — Lord, send out your Spirit, and
renew the face of the earth (Psalm 104).
Second Reading — There are different kinds
of spiritual gifts but the same Spirit (1
Corinthians 12:3b-7, 12-13) or Galatians 5:16
25.
Gospel — As the Father has sent me, so I send
you: Receive the Holy Spirit (John 20:19-23)
or John 15:26-27; 16:12-15.

LORD, SEND OUT YOUR SPIRIT
In today’s responsorial psalm the Church

sings out: “Lord, send out your Spirit, and renew
the face of the earth.” All three readings describe
how God has answered that prayer already.

In the first reading from the Acts of the



Apostles and in the Gospel passage from John,
we read of astonishing events that called
cowering disciples to step out of hiding and
proclaim news that would condemn them and
change the world forever! In the second reading
Paul’s words reach out into the future to us: “we
were all given to drink of one Spirit” (1
Corinthians 12:13).

It is our task to truly pray today’s psalm
response. Let us together beg the Holy Spirit to
renew the earth by renewing the Church, sending
many more men and women to serve in its
various ministries.

Come, Holy Spirit! Today we celebrate
Pentecost, the outpouring of the Holy Spirit upon
the first disciples and on all who are baptized.
We also commemorate the birth of the Church.
Before Pentecost, the disciples remained hidden
and uncertain; at Pentecost, those who were
gathered were filled with the Spirit and
proclaimed the wonders of the Good News of
Christ to all. The Spirit guides us to the truth of
Christ’s love and mercy and strengthens us to
live as disciples. Without the Holy Spirit, we
would perish; with the Spirit, we have life to the
full. Relying on the Spirit, we are given the grace
to turn away from the many temptations that we
face each day and prefer instead what is good
and holy. Come, Holy Spirit, come!

THE FRUIT OF THE SPIRIT

As followers of Jesus, we are called to direct our
minds and hearts to Christ’s love, turning away
from all that is not of God in order to be more
Christ-like in our daily lives. The more we invite
the Holy Spirit to draw us close to God’s heart,
the more readily we will avoid sin and choose
life, faith, and love. In the letter to the Galatians,
we hear a list of things that those who live in the
Spirit are to avoid. Things like immorality,
hatred, jealousy, and selfishness. At first glance,
we might think to ourselves, “of course I want to
avoid those things,” and yet, if we are honest
with ourselves, we likely recognize some of
those patterns in our lives. Upon further
reflection, however, we also see that these
negative behaviors pose temporary pleasure
while the fruits of the Spirit—love, joy, peace,
patience, kindness, generosity, faithfulness,
gentleness, and self-control—lead to a life of
deep and lasting fulfillment.

NOTHING WILL STAND IN THE WAY
The Jewish people who had gathered in
Jerusalem for the festival of Pentecost came from
every corner of the world. They spoke many
languages and yet were drawn to hear the
message of Christ from the disciples who had
just experienced the outpouring of the Holy
Spirit. They were astonished by what they heard
—not only the message, but the way in which it
was conveyed, in their own language, and by the
messengers, people whom they would have
considered ordinary and unremarkable, rather
than the acknowledged religious leaders of their
time. We, too, are called to share the love and
mercy of Christ through word and action, even
when we feel small and insignificant. We need
only to look at the witness and experience of
those first disciples and all the saints who have
preceded us to know that we are capable of much
when we place our lives in God’s hands. Nothing
can stand in the way of the incredible love of
God when we are filled with the power and
presence of the Holy Spirit!. 

THE BLESSED VIRGIN IN THE EARLY
CHURCH

MAY 24, 2021



How important was the Blessed Virgin to
the faith of the early Church? She was essential.
Writing in the middle of the third century, Origen
of Alexandria evoked the scene at the cross, as
the Beloved Disciple stood with Mary, and Jesus
said to the disciple, “Behold, your mother,” and
said to his mother, “Woman, behold your son”
(John 19:26–28). Origen commented that no one
could understand the gospel—no one could be
Jesus’s “beloved disciple”—“unless he has
reclined upon the breast of Jesus and received
from Jesus Mary to be his mother, too.”11 When
the Fathers preached about Mary, they preached
in a memorable way. They called her Spouse of
Joseph, Mother of Christ, Mother of Jesus,
Mother of God, Mother of the Church, Mother of
All Living, Ever Virgin, Virgin Mother, and New
Eve. All of those titles emerged from the piety of
the ancient Church.

LITURGY: WORK OF THE SPIRIT
The Spirit of God who hovered over the

waters at the dawn of creation—the Holy Spirit
who descended upon the disciples at Pentecost in
ever-changing forms in the sound of a mighty
wind or tongues of flame—hovers also over our

celebration of the liturgy, giving it life, making it
real. It is the Spirit of God who draws us,
gathering us together, Sunday after Sunday. It is
the Spirit of God who called loudly to the
inspired writers of the scriptures and who
continues to whisper to us, revealing ever-new
facets of God’s word, granting insight just when
we need it. It is by the Spirit’s power that, when
Christ’s words are uttered by the priest, the bread
and wine become the Body and Blood of Christ.
And it is surely the Spirit who inspires us—that
is, breathes in us—when, sent forth from the
assembly, we seek ways to serve our brothers and
sisters, to allow the gospel to come to life in the
world. Come, Holy Spirit, fill the hearts of your
faithful, and kindle in them the fire of your love.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara

Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine

Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph

Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela

Błaszczyk.

23 MAJ 2021
NIEDZIELA 

ZESŁANIA DUCHA ŚWIĘTEGO



Przyjdź, Duchu Święty, napełnij serca swoich
wiernych 

i zapal w nich ogień swojej miłości.

Pierwsze czytanie (Dz 2, 1-11) Wszyscy zostali
napełnieni Duchem Świętym.
Psalm (Ps 104 (103),  Niech zstąpi Duch Twój i
odnowi ziemię.
Drugie czytanie (Ga 5, 16-25) Owoce Ducha.
Ewangelia (J 15, 26-27; 16, 12-15) Duch
Prawdy doprowadzi was do całej prawdy.

W dniu Pięćdziesiątnicy wypełniła się
Boża obietnica wylania Ducha na wszelkie ciało.
Będzie tak aż do przyjścia dnia Pańskiego,
wielkiego i wspaniałego. Wybawienie obejmie
tych, którzy narodzili się z Ducha i zostali
napełnieni Duchem. Bóg, napełniając nas swym
Duchem, stworzył nas na nowo - do życia w
niebie. Żyjemy teraz jako ci, którzy już posiadają
pierwsze dary Ducha. Duch przychodzi z
pomocą naszej słabości i przyczynia się za nami
w błaganiach wyrażonych nowymi językami.
Duch zawsze przyczynia się za nami zgodnie z
wolą Bożą. Każdy, kto jest spragniony Boga, a
wierzy w Jezusa, może przyjść do Pana i otrzyma
Ducha Świętego, który jak rzeki wody żywej
popłynie z jego wnętrza.

WEŹMIJCIE DUCHA ŚWIĘTEGO!
Co zrobić, aby w tym nowym zesłaniu

Ducha Świętego uczestniczyć? Skrucha,
pojednanie i ubóstwo to kondycja serca zdolnego
przyjąć obietnicę Ojca

Niech zstąpi Duch Twój i odnowi oblicze
ziemi. Tej ziemi - przez papieskie słowa Duch
Święty na jednych zstępuje jako pragnienie
przemiany życia, wiara w Bożą miłość i wiara w
to, że w Polsce da się coś zrobić. Na innych
zstępuje jako wyrzuty sumienia i wszelkie
utrapienie będące skutkiem odcięcia się od
źródła życia. Duch Święty jest ogniem miłości
Ojca i Syna. Ogniem, który dla jednych jest
niebem, a dla drugich piekłem.

Wylanie Ducha Świętego nie jest
doświadczeniem jednorazowym jak chrzest.
Uczy św. Tomasz z Akwinu: „Istnieje
niewidzialne zesłanie Ducha również w związku
z postępem w cnocie lub wzrostem łaski"(I, q.43,

a.6). Przez nie człowiek poznaje sercem Ducha
Świętego i „wybucha gorętszą miłością". Co
zrobić, aby w tym nowym zesłaniu Ducha
Świętego uczestniczyć? Skrucha, pojednanie i
ubóstwo to kondycja serca zdolnego przyjąć
obietnicę Ojca.

Dar Ducha jest dla nędzarzy. Takimi byli
a p o s t o ł o w i e , p r z e d k t ó r y m i s t a n ą ł
Zmartwychwstały. Nie byli z siebie dumni,
zadowoleni, nie mieli się czym poszczycić. Dar
Ducha najpierw udziela im Bożego przebaczenia,
a dopiero potem uzdalnia ich do posługi
pojednania.

Duch Święty zstępuje na apostołów
trwających w jedności, na modlitwie i z Maryją.
Zstępuje, abyśmy tworzyli jedno ciało, by
obdarowanie, jakie każdy otrzymuje, nie rodziły
zazdrości, zawiści i podziałów, lecz byśmy mogli
przez to służyć sobie nawzajem.

Duch Święty to Duch Jezusa. Jednoczy
nas z Nim. Nie tylko z Jezusem czyniącym cuda,
nauczającym, sprawującym władzę, ale także
j e d n o c z y n a s z J e z u s e m o sąd z o n y m ,
dźwigającym krzyż, konającym na krzyżu. Tylko
człowiek ubogi w duchu może na każde
obdarowanie Ducha powiedzieć: Wszystko jest
łaską!

Niech zstąpi Duch Twój i odnowi oblicze
tej ziemi!



ŚW. FILIP NERI - RADOSNY ŚWIĘTY
Filip Neri (1515-1595) urodził się we

Florencji. Swoje życie religijne rozwijał dzięki
pomocy dominikanów z klasztoru św. Marka.
Tam uczył się modlitwy i kształtował swoją
bogatą osobowość w oparciu o słowo Boże,
kazania i Eucharystię.

Czasy, w których żył, były bardzo
niespokojne, jedność Kościoła była rozrywana.
W wieku 17 lat Filip opuścił Florencję i udał się
do swego wuja mieszkającego niedaleko Monte
Cassino; miał otrzymać po nim spory majątek.
Był tam nauczycielem i prowadził życie
wypełnione pracą, modlitwą i umartwieniami. W
jego sercu dojrzewała coraz bardziej myśl, by
całkowicie oddać się Bogu. Dlatego zrezygnował
z obiecanego majątku i udał się do Rzymu, gdzie
pozostał do końca życia.

Filip Neri sprzedał wszystkie swoje
książki, z wyjątkiem Pisma Świętego i Summy
teologicznej św. Tomasza z Akwinu, a zebrane
pieniądze rozdał ubogim. Uważał bowiem, że
odtąd powinien zajmować się jedynie Bogiem i
Jego żyjącymi w nędzy dziećmi, którymi pragnął
się opiekować. W 1544 roku, w uroczystość
Zesłania Ducha Świętego, nawiedził katakumby
św. Sebastiana, gdzie miał doświadczenie
mistyczne. Odczuł, że jego serce napełnione
zostało żarem nieogarnionej miłości Boga.
Owocem tego głębokiego spotkania z Bogiem
było założone przez niego w 1548 roku Bractwo
Trójcy Świętej, którego członkowie mieli się
opiekować w Rzymie pielgrzymami.

W 1551 roku, mając 36 lat, Filip przyjął
święcenia kapłańskie. Wkrótce wokół niego
zaczęło się tworzyć środowisko ludzi pragnących
pogłębić swoje życie duchowe. Neri chętnie im
służył jako spowiednik i doradca w rzeczach
Bożych. Będąc osobą niezwykle pogodną, umiał
pocieszać strapionych i smutnych i przywracać

i m n a d z i e j ę i p o g o dę d u c h a . O s o b y
doświadczające hojnego serca Filipa, umiały
p o t e m p o m a g a ć i n n y m . W t y m
czasie Oratoria tętniły życiem.

Filip prowadził ewangelizację w sposób
bardzo nowoczesny. Oprócz głoszenia kazań na
rzymskich placach, uczył osobistej modlitwy,
dbał o śpiew i piękno liturgii, prowadził teatr,
przypominał o tworzeniu dzieł miłosierdzia. Był
bardzo radosnym świętym! Nie poddawał się
smutkowi nawet pośród trudnych sytuacji.
Realizował w swoim życiu wezwanie św.
Pawła: Radujcie się zawsze w Panu! W roku
1564 mieszkańcy Florencji oddali Filipowi
rzymski kościół pw. św. Jana, przy którym
gromadzili się jego duchowi synowie; zwano ich
najpierw oratorianami, a później filipinami. W
1665 roku powstał Zakon Księży Filipinów.

Utrudzony przyjaciel ubogich zmarł 26
maja 1595 roku. Jego beatyfikacja odbyła się
dość szybko, bo już 15 lat po jego śmierci.
Papież Paweł V kanonizował Filipa Neri w 1622
roku razem z Ignacym Loyolą, Teresą z Avili,
Franciszkiem Ksawerym i Izydorem Oraczem.

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2021

 Goal: $13,000.00
Pledge $12,050
Paid: $12.050

Participation: 86 families
Thank you for the continued sacrifice.

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Thursday – The Ascension of the Lord - $206
Sunday – May 16, 2021 
I - $2,414  
II – Catholic Church in Central & Eastern 
Europe - $552
Membership 2021 - $20
AC - $50 TOTAL : $50 
Na Remont Kościoła - $600



O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów
- Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt -
Joanna Płońska (646) 791-2700.
8. Profesjonalne rozliczenia podatkowe i
prowadzenie księgowości dla firm. Kontakt -
Magdalena Major - EA 347-277-5892.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE 
THE TABERNACLE 

THE MOST BLESSED SACRAMENT. 
   May 23 – May 30, 2021 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. Special Intentions.

Maria Tomaszuk : Ś.P. Adam Tomaszuk,        
                                 Ś.P. Władysław Kobeszko, 
                                 Ś.P. Pedro Campos Huerta.



Aldona Pyrchla, DDS
511 68th St., Brooklyn

Tel: 718-238-3025
Ubezpieczenia: PPO, Medicaid, Fidelis

POLSKI ADWOKAT
Nieruchomosci (closings)

Testamenty, Problemy finansowe
Sprawy immigracyjne i inne.

Beata Gadek, Esq.
1200 South Ave., Suite 201

Staten Island, NY
Cell (347) 524-1587

Email: gadeklaw@gmail.com

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

DOMA EXPORT CO., INC.
1700 W. Blancke Street

Linden, NJ 1-800-229-DOMA
email: info@domaexport.com

www.domaexport.com
Wysylki  Paczek do Polski

Wesela, Komunie, Chrzciny & Urodziny  ZAPRASZAMY!!
454 Midland Ave., Garfield, NJ 07026

973-478-8590 |  www.TheRoyalManor.com

Celebrate your new beginning with style,
glamour and elegance as our team brings your
wedding dreams to life right before your eyes!

Where All Your Weddings Dreams Come True!

FIRMA ADWOKACKA
SPECJALIZUJACA SIE W WYPADKACH

• NA BUDOWIE • SAMOCHODOWYCH
• WYPADKI W PRACY • SOCIAL SECURITY DISABILITY

SAVINO & SMOLLAR, P.C.
STATEN ISLAND

60 Bay Street 7th Floor • 718-448-8121
MANHATTAN

132 Nassau Street 12th Floor • 212-732-8333

MOWIMY PO POLSKU

894350 St Stanislaus Kostka Church

POLSKIE DENTYSTKI
DR. ANNA JACHNIEWICZ
& DR. EVE JACHNIEWICZ

WSZYSTKIE
ZABIEGI DIAGNOSTYCZNE:
MOSTY, KORONKI, PROTEZY

LECZENIE KANALOWE
LECZENIE DZIASEL, PLOMBY

KOSMETYKA, ETC.
1285 Richmond Ave.,

Staten Island, New York 10314
718-761-4949

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-524-0263

JOANNA KASZUBA
Awarded SIBOR top producer 2018

POLSKI AGENT NIERUCHOMOSCI
Kupno i sprzedaz nieruchomosci na terenie

New York. Bezplatna wycena domow i
mieszkan. Profesjonalna i uczciwa

wspolpraca gwarantowana.

Cell: 646-483-2174

Licensed Real Estate Salesperson
OFFICE: (718) 605-9300

FAX: (718) 605-9400
EMAIL: joannakaszuba@hotmail.com

www.DEFALCOREALTY.com
655 Rossville Ave. #224
Staten Island, NY 10309
(in the Woodrow Plaza)

POLSKI LEKARZ
Wojciech Skrzypiec, MD
Specialista chorób wewnetrznych,
chorób pluc i intensywnej opieki.

Mówi po polsku.
Na miejscu pobieramy krew, robimy
EKG, wymaz gardla, badamy cukier.
235 Dongan Hills Ave., Pokój 2E
(od Hylan Blvd. za apteka Arimed)

718-667-7756

International Shipping Available

Thomas Kowalski
Dorota Laguna

Allstate Insurance Co.

718-273-2000


